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GEft 

Sendube la plej grava organizaĵo de nia movado estas UE f\. 
Oia nomo estas citata nepre en ĉiuj propagandaj paroladoj, en 
ĉiuj propagandaj broŝuroj. 1 ii mem per sia ekzisto estas la plej 
efika propagandilo. Montrante ĝian organizon a! la publiko, oni 
fakte pruvas, kion povas doni nun esperanto kaj kiamaniere ĝi 
estas aplikebia tuj de ĉiu homo, kiu bezonas servon el alilingva 
regiono. 

La esperantistoj vidas en UEft enkorpigon de la esenco de 
1' Esperanto-movado : plej feliĉa kunfando de idealismo kun prak- 
tikisrno. Praktikismo sur idea kaj idealista bazo, kaj ne vulgara 
aferemo. Idealismo sur reala bazo de la vivo, meianta al si kon- 
kretan vojon, kaj ne frazemula paradado pcr idealismo. 

Sed riialgraŭ tiu Ci eco, UEA ne estas tiom forta, kiom ĝi 
devus esti, por povi plenumi sukcese ĉiujn funkciojn, kiujn ĝi 
devus plenumi. Fakto konata estas, ke tro malmultaj esperantistoj 
estas membroj de UEfl. Gi ne havas ankoraŭ delegitojn en ĉiuj 
punktoj, kie loĝas esperantistoj. En nia lando estas esperantistoj 
en Cirkaŭ cent urboj, urbetoj kaj vilaĝoj, kaj nur en 25 el iti estas 
delegitoj de UEf\. Krom siaj delegitoj la organizaĵo havas nur 
ke'kaĵn rnilojn da membroj. Ilia nombro ne estas sufiĉa por 
subteni la buĝeton de granda organizajo, kiu metas antau si 
pli vastajn planojn. 

Pro kio do la esperantistaro ne subtenas sufiĉe UE F\, se 
ĝia utileco estas ne*efutebla ? F.n nia iando ni havas proksimume 
1500 organizitaĵn esperantistojn (ĉirkaŭ 1100 en BES, kaj kredeble 
ne malpli ol 400 en la Gejunulara Ligo kaj en Balkana Liberiga 
Stelo); certe tiu ĉi noinbro prezenias, kiel ordinare, ankoraŭ 
malgrandan procenton de la tuta nombro de 1’homoj lernintaj. 
konantaj kaj uzantaj Esperanton en Bulgario. Kaj el ĉi tiuj 1500 
organizitaj espernntistoj nur ĉirloŭ K0 estas membroj de UErL 

Certe esperantisto, kiu aliĝas al loka grupo kaj ai nacia 
organizajo, havas multe pli altan kcnscion pri la Esperanto-afero 
kaj pli grandan amon kaj ŝaton al ĝj, ol neorganizita esperant- 
isto. Sed sendube al UEB aliĝos esperantisto, kiu estas penetrita 
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profunde de la ideeco kaj de la granda reala signifo de nia mo- 
vado. flneco al GEA atestas piej grandan esperantistan maturecon, 

Kiuj aliĝas al UEft, ili konscias sian devon al !a tutmonda 
esperantista movado kaj deziras esti konstruantoj ne nur de la 
nacia, sed ankaŭ de !a internacia Esperanto-konstruajo. 

Sed Cu fakte tre malmultaj estas la esperantistoj, kiuj sen- 
tas sin tiel maturaj por partopreni en la konstruado de !a tut- 
monda Esperanio-movado ? Cu nur kelkaj miloj el la esperant- 
istaro konscias, ke, se UEfl havas grandan rolon en nia afero, 
ili d e v a s subteni ĝin kaj kunagi por ĝia florado ? 

Efektive, ni konas multajn samideanojn, kiuj diras: „Cu la 
afero bezonas nur mian partoprenon? Sen mi ĝi ankaŭ ja mar* 
ŝos. Estas aliaj — pli spertaj, pli kapablaj — do, pli utilaj ol 
mi, por esti konstruantoj kaj kreantoj de la internacia Esperanto- 
movado". . * 

Kaj ili modestas. Ka* pro tia rezonado la afero ne povas 
prosperadt. 

flntaŭ 3—4 jaroj same rezonadis ĉe ni multaj esperantistoj 
pri la n a c i a organizajo kaj pri !a I o k a j grupoj. Kaj la lastaj 
restadis tiam malfortaj. Pro tio nt skribis en „Bulgara Esperant- 
isto“, jaro II, Ns 4, la sekvantajn liniojn: „Se el cent esperant- 
istoj ĉiu pensas, ke lia iaborado estas ne necesa, kaj ke sen 
li la ceteraj naŭdek naŭ personoj agos sufiĉe por esperanto, 
certe nia movado ne povos fari eĉ unu paŝon antaŭen. Sed se 
el cent esperantistoj ĉiu pensas, ke la ceteraj 99 faros nenion, 
kaj nur kion li faros, tio estos farita, certe nia movado progresos 
centoble pli multe'*. 

Pasis tempo. hi nun, dank’ al senĉesa propagando kaj 
agitado inter Ea esperantistoj mem, vekis tiun intereson 
al la organizaĵo kaj konscion pri la devo al la movado, kiuj nun 
donas jam videblajn fruktojn. Ni esperu, ke ankaŭ la intereso 
pri la sorto de GEM ĉe niaj samideanoj kreskos kaj baldaŭ mon* 
triĝos, dank* al la pli viglaj klopodoj de ĝiaj delegitoj. 

Tamen estas multego da samideanoj, kiuj estas sufiĉe 
maturaj por havi la konscion pri sia devo al nia ĝenerala tut- 
monda movado, kiuj havas deziron esti membroj de (JEfl kaj 
agadi por ĝi, sed kiuj malgraŭ tio ne aliĝas al ĝi pro tre facile 
kompreneblaj kaŭzoj: financa malforteco. Malfacilega estas la 
vivo post la milito en multaj landoj. flpenaŭ portebla ĝi estas 
ĉe ni. La plimulto el la loĝantoj de nia lando ne povas jam 
permesi a! si elspezojn por plej ordinaraj kaj nepreterlaseblaj 
necesajoj. La plimulto ĉe ni ne manĝas ĝissate, ne vestas sin 
sufiĉe to'ereb!e, ŝparegas en ĉiu rilato kaj trenas siajn tagojn en 
senĉesa batalado lcontraŭ la terura kaj senkompata multekosteco. 
Kaj se en tiu situacio ĉe ni troviĝastiom daoferemo, kiom montris 
la bulgaraj esperantisloj, se ni subtenas la lokajn grupojn kaj la 
nacian organizajon — tio estas jam tro granda pruvo pri nia ideeco 
kaj preteco oferi por esperanto, Ni pagas nian Esperanto-tributon kaj 
subtenas viglan movadon en nia lando. Fakte ĉiu el ni donas pii 
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multe, oi liaj financaj fortoj permesas. Procente ni certe pagas 
pli altan Esperanto-tributon ol la samideanoj en la bonvaiutaj 
iandoj (anglaj, francaj, svisaj ktp.). Kaj kiam ni ekdeziras pagi 
nian speson ankaŭ al la internacia movado — ve, la speso man~ 
kas jam, ni sentas nin senpovaj. Multegaj esperantistoj 
en Bulgario nur pro tiu ĉi kaŭzo ne estas mem- 
broi de (JEfi, kvank a m i! i sufiĉe konscias sian de~ 
von al nia internacia organizaĵo.- 

Mi antaŭ ĉio subtenas la nacian organizajon. Tio estas anko- 
raŭ necesa kaj certe ankoraŭ kelka tempo pasos tiel. La rolo 
de la naciaj sodetoj restas ankoraŭ sufiĉe grava, por ke ili ne 
estu ignoraiaj aŭ metataj je dua plano. Sen iii certe nia movado 
tre malrapide prosperados, kaj konsekvence (JEft ne povos dis- 
volvi tian larĝan agadon en ĉiuj terpartoj. Ja ĝi povas vivi nur 
kiam ekzistas esperantistoj, kaj esperantistojn kreas la naciaj 
societoj. 

Cetere en sia evoluo la naciaj societoj iom post iom prok- 
simiĝas al UEft kaj pronecese ili komencas agi en ĝia direkto. 
Tio logike venigos baldaŭ pli intiman kunlaboron inter i!i kaj ĝi. 
Ili estas propagandaj, sed !a propagando jam eliris el la teorioj 
— ĝi estas jam bazata sur la praktika uzado de la lingvo. Post 
kiam la naciaj societoj konvinkis la homojn lerni esperanton, 
^ost kiam ili kreis esperantistojn, — ili jam devas daŭrigi: 
<rei ankaŭ kondiĉojn, por ke tiuj esperantistoj apliku la iingvon, 
organizilauzadonde la lingvo en ĉiujregionoj 
de la vivo. 

La teoria propagando estas primitiva fazo de la agado de 
ĉiu organizajo. La naciaj societoj ne povas halti sur ĝi. Se ili 
nun parolas pri la. apero de lingvo internacia, pri ĝia ekzisti- 
rajto, ĝis historio, ĝia sociologia bazo, ĝia strukturo kaj lingva 
esenco ktp. ktp. — ĉio ĉi estas nur komentarioj al la ĉefa de- 
mando de la movado: uzadodeialingvo. 

La vivo mem, la evoluo kondukas la naciajn societojn al 
UEB. Ni atendos ankoraŭ, ni daŭrigos senhalte en nia vojo, kaj 
ni estas certaj, ke pli aŭ malpii frue la naciaj societoj estiĝos 
nature filioj de UEB — ĉar jam la plej bona propagando estas 
la organizita, praktika aplikado de Ia lingvo. 

La vivo solvos la demandon pri nia movado, pri la estont- 
eco de niaj naciaj societoj, pri la estonteco de UEfl. Kaj kiam 
nia movado rnaturiĝos kaj adngos nature la staton, kiam ĉiuj 
naciaj societoj estos sekcioj de UEB, certe nia movado ricevos 
sian plej grandan potencon. 

Kaj ĝis tiam — ĉiu el ni, kiu povas, subtenu ambaŭ flan- 
kojn de nia movado: la nacian kaj la internacian. 


flda. 
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Mro 7 


Ivan Vazov. 


MOKTO. 


La luno briladas 
El supre, kvieta, 

La ŝipo naĝadas 
Sur maro blueta. 
Kantado eĥadas 
Tra vasta la maro, 
Maristoj kantadas: 
Kantadu, anaro! 


La ondoj egalaj 
Spegulo-similaj 
En rev' idealaj 
Dormadas trankvilaĵ. 
Ĉielo naĝadas 
Tra oteloj mirindaj; 
Morfeo regadas: 

Kantadu, amindaj! 


Dum nokto kristaia 
flnimo preĝadas 
Pri 1’ sorto fatala 
Kaj min sopiradas 
Tuthore kaj pioras 
Pri mi — en la maro, 

Pri mi ŝi rnemoras — 

Kantadu, anaro! 

Pleven. Trad. Sim. M. Simeonov. 


Tiel flustris la ctuso... 

.. . Kaj ekploris ree ia otuso kaj ekflustris !a arĝentkoloraj 
petaioj. 

.Malproksirne, sur vercla, freŝa herfcejc, libere ĝermis kaj 
kreskts mi kun multaj karaj gefratoj. La suno ame nin karesis 
oer siaj oraj vivdonaj radioj, la pluvaj guioj iudeme falis ĉe ni 
xaj rakontis ai ni belegajn revigantajn fabelojn pri la vivc ĉiela. 
La birdetoj matene salutis per siaj belaj kantoj ia ieviĝantan 
sunon. Kaj ni kredis, ke la vivo estas sorĉa ieksajo ce festoj, 
de ĝojo, de beleco, de lumo ... 

„Ve .. . ne estis daŭra !a feiiĉo! ... Dum belega printempa 
mateno, kiam la tuta naturo floris kaj festis, al ni proksimiĝis 
homo — juna. malĝoja, kun klinita kapo kaj rigardo malprok- 
simen ien post ia revoj vaganta. „La kantisto, la kantisto“, ek- 
flustris la gefratoj. Pro teruro ni ektremis kaj kuntiriĝis en do- 
loro. Mi divenis, ke li metos finon al la ĝoja nia festo. Tiel 
okazis ... ve!.. 

Tiel flustris la lotuso kai pezaj larmgutoj falis en la pclvon... 

. .. „Kaj disiĝis mi de miaj gefratoj kaj ne plu mi scias 
ilian sorton. Min — Ja revo de la kantisto* — ii alportis en la 
majestan tiun ĉi palaccn, en tiun ĉi vastegan ĉambron, per oro, 
veluro kaj juveioj arte ornamita, kie neniam tra la pezaj kur- 
tenoj suna radio penetras. Enplantis li min en malvastan oran 
florpoton per ametistcj, perloj kaj diamanioj ornamita, Sufokiĝis 
tie miaj delikataj radikoj, ne Irovis sufiĉan sukon, la folioj ne 
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trovis aeron. Ekflaviĝis mi, ekĝemis. Venis tiam la kantisto, levts 
ia velurkurtenon kaj malfermis la fenestron ... Ve ... la morto 
mem venis tra la fenestro! . . . Anstataŭ aero tra la fenestro la 
Cambron plenigis sangvaporoj... vaporoj de homa sango ! .. . 
sufokigantaj! Morttremoj ekrampis sur mia korpo! .. . „Miaj karaj 
birdetoj, ekĝemis mi — elkantu vian plej belan kanton . .. an 
taŭmortan kanton por via iama amiko!" Sed — ho malbeno 1 
anstatau ĝojajn birdokantojn mi ekaŭdis alian, strangan, glaciigan- 
tan muzikon Mi ekaŭdis sonon de sklavaj katenoj, supertom- 
bajn lamentojn, malbenojn, ĝemojn, mortpafojn i Mi svenis pro 
teruro. Eklimis la kantisto, ke mi mortos, eliris kaj rapide reve- 
nis portante en manoj pokalon faritan el oro kaj ornamitan per 
sep brilegantaj diamantoj. „Akvon!“ ĝojiĝis mi . . . Ve .. . iar- 
mojn li alportis .. . varmegajn . . . homajn larmojn li trinkigis 
al mi! La larmojn de !a tuta *sklaviando" .. . varmegaj .. . ve! ... 
Kaj jen venis jam la lastaj minutoj... Malbenita estu la kan- 
tisto ! .. 

Tiel flustris !a arĝentkoloraj lotusfloroj kaj pezaj, varmegaj 
larmgutoj falis en mian koron kaj ĝismorte ĝin vundis! 

_ Nigra. 


To3-b, KOMTO KpHTMKyBa HaM3yCTb.. 

y Hact o6nKHo»eHo oTKpafi hs MHTe/tnreminsra He ro- 

BOpw 3B ecnepanro m h« npOKasrua msk/tohh octb na c/iyuja 33 nero. Camo 
noHtKora HtKOŝi, Karo ce cTpeCHe orb pT>cra Ha ecttepaHTCitoro flBHHte* 
Kttt, ce mĵchjibb c*b ntKoa CTaTHR h, noHEtne He e c/iy Lua/rb hkuio aa 
ecnepaHTO, H3cnnoa Kym» r/iynocrH k HenenocTK — «aro ct» iocta, pas- 
5«pa ce, aoKapba otue noaene boas hb nauiaTa aoaeHnua. 

B*b b, orb 23 cfjeBp. t, r. HtKort ch BpayH*b (paanpaeHtb» 

ne 6 m/it> npocj/ecopt) nHme 6e/te>KKa 3a ecnepaHro. Bb hch toh Me>KAy 
apyroio H3aaaa eann-b rontMb CTpax*b ott> HHtepHauHOHa/iK3*bMa, oit> 
CTpeMeHia na ce c6/in«{aiT» m otio3HaKrb HapoanHit mbch, k ham npo ec- 
nepaHTCKOto nunwenHe h 3a 6e3CMMc/ieHo n 3 a npeano. /leHHHb n ecne* 
panTMCinrb — caMO y Taxij toh e oinpH/n» to3h CTpeMom». Ab/ih tosh 
nncavb ce npaBH na Hene/Ka, hjm hamcth hs He snae hhiijo aa y i jeHHeto 

Ha XpHCTKKHCTAOTO ? ZlsnH TOĤ He e HM SJTb C/ly H3H fla np04eTe, KCTO KB KBO 

ce roaopii aopK Bb 3aceaaHHKta hb /iKraTa Ha HipOAHtt. koato otj)smw- 
siahh /iMU.3 mejiaatb aa npeactdbaTb rbHMo kato mhcthT yi"b, bi> mhbto 
ocHono jiĉ>kh cauuara nflta, o&tuHarb cipe msjkij, kokto toh oĉasKaa 3a 
nyAH h onacHH? Jtann He itiae, se h HepaeHnarb KpbCTb, hhkto noaTtpefl- 
ceflaie/ib e r. Hb. Eacr. retueBb (rtouenb, npoTHa*b Kororo CHrypHO r. 
5payirb ne 6 h apb3Ha/n» aa apatijH hoao6hh pa6oTK, K3 Kbhto mm» bt» 
6e/re)KKaTa My npotHBb ecnepaHTHCTHTfc). npoft-bĵrjiacae'» caituara Hflea ? 
H peflb flpyrH oprftHH3au*w: MMp*b Mpe3*b Cbto jsnaHe, h« seno na kokto 
ooraHHsauHs y Hati» ctoh r. npo<j>. Khpoht», h np. h p.p. Ho tt»ĥ e to. 
CTpaxJiHHeu*bTi» npoaasa ep6annbKi> tsmt». fleto Htna onaCHccib «a ce 
HarbTHe hb h tKoe BHCOKonoCTene ho jim ue. CMfee /jh aa flptHKa toĥ aa 
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rfe3H opraHHSauHM, fleTo moihc aa ch hsm epn Cenaia? — HaM-neCHOio e 
A8 ce A-bpncarb Tfe3H, kohto HfeMa na HanaKociaTt.— «Oo/iafi ro, noAafi, 
mhah MOfi !" 

3a fla noKBHte, ne eanKT,, Kofiro flaaa BtaMomHocTb na mskcmM yMt 
HHflHSHflH orb HapoflHife fla ce CHoujaearb m na ce ono 3 Haarb, ntMa ne 
HMa 3nasenMe aa ofimoto cĉnHmeHHe Ha HaponHrk h 3a rfexiioxo omo- 
aeHBBane (orb kocto BnpOHeMb toĥ ce nnauiMJ, toh riMTa: 3 biuo Hne 
<h»nrapHife, kbto roBopHMb hb ejtiMHb h cjtuub eanKb, ce KapaMe no- 
«e>Hfly ch ? 3amo fleMOKpaTHHeCKHs Croaopb He npoKoncBa, MaKapb 
se BCHHKHife My nneHOBe rosopsTb hb eflHH-b h c^un» eanKb? 

He e HBLua paGora fla roBopHMb no Bbnpocn oib no iihth necKo 
ecrecTBO, ocoOeHO no nap/iHB h napiH 3 a hckh bb'ipocn. Ho h ne MomeMb 
oGiuo aa aaaBHMb, se BcfeKa opracn3auH9, kŭkbsto h aa e t», HfeMa na 
BHflH crosopHoCTb, a«o HJieHOBeife ĥ H(' ucKCLMb tfbootu,C fla ce croeopaib. 
OcoGeHO, mrhho nbKb me hms MHpb Bb He;», ano Me>«fly H/ieHoseife ĥ ce 
HBMCpSITb xcpa, KOMTO MO%C flB He 3HBHTb HMUIO IIO eflHHb HbMpOCb, 3 

aa onfeTaTb, ne MoraTb ab roeopaTb h na Mensib naeapo no «ero. — 
flnecb 3a»B«BaMe, ne He CMe roaopMnK Cb ecnepaHTHCTH h He 3naeMb, 
KBKBo MMCnsnb n roBop*Tb ife 3a cbocto flfeno — He ce CBfennMb, ooane, 
fla rosopHMb 3a toea ufeno, aa k p h im<y b a m e, o6opa»Me : He CMe aocra- 
rbHHO yapfenH fla pasSepeMb, se yMHH»ib noafeKb MOOiCO U Oa H6 3HCIC 
Hfeuto, h He e cpaMOta aa ĵbsibh, Korato ro nonHTatb 3a mh en hcto My 
no Toea Hferno, ne ne e noceeTeHb ab bbipoca h «e mo*s aa roeopM, 
yipe naKb Tbfi a«o aaeMeMb aa roaopnMb hb BepecHa no apyrb ebn- 
pocb, kohto 3acfera eene H/ieHosetfe na opraHHsauMsiTa — KaKbBb cro- 
Bopb uie HBKBMe Bb Hea? Kohto He ce e HsyHH/ib na Mb/iHw no Bbn* 
pocM, no komto ne e ceeflymb, koĥto yceuta, ne c3HKbTb ro Cbp6w h 
T pfeĈaa aa ronopH no bcmmko — 3amo me ce Hyan, ne Memfly xopata, 
Cb kohto KtMBfee, ce «sseaib Kaurn h paaaopH ? 

T. SpayHb, pB36npa ce, He e noceTH/ib cb6paHH«Ta Ha ecnepan- 
THCTHife, 3a na nye, kbkbo roeopsTb caMHTfe rfe Tofi CHrypHo He e npo- 
Me/ib h hhto eflHa 6pomypa aa ecnepaHto. CaMb toh ro sasasBa om* 
Bb Hana/ioTo «a eenemKaia ch. CnoMerrasa h hmcto na eflHHb noKoeHb 
HemacTHHKb, Kato CMfeia, ne toaa e cbho ch/iho y6oH<aaHe Ha npHSTe* 
iittrfe Ha ecnepaHTCKoro flfeno y nacb. Tofi HtMa eneMeMiapHOTo Bb3rtH- 
TaHke, 3a fla pasGepe, ko/iho raneHb h cspaTHTe/ieHb e ctpeMema no 
T03H HaHHHb flB Ce yHM3H eflHO ftfenO, KflTO ce flnraTb KOCtHTfe Hfl Hfe 
KBKbBb HeBMeHseMb HemaCTHHKb. 

Ako r. BpayHb 6fe npoKe/ib none eflHa — aae ctbthh h 6pomypn 
aa ecnepaHTo, Mome 6h toh mfeme na nponere h c/ieflHHtfe peaoae: 

.HancTHHa, esHKbtb ne e eflHHCTaeHCTo yc/ioBHe aa cnopa3yMeH«e 
Me>Kay xopate, hhto hah rnaBHOTO, o6ane <j>a«Tb e, ne nbpBOTO ycnoeMe 
aa ce cnoroflstb absms flyuiH, K0U7K0 OfPC.tciĴiMb niotia c?io?ŭOfcdŭH?, e 
A« ch pa36npaTb npHKa3KaTa". 

hOUMO OfCe.iŬJDHl I , . . 3B Ttxb e eCnCpflHTO CpeflCTBO 33 c6/IM>Ke' 
Hne h onosHaaaHe. Hwe — a kth BHBTa Mactb oib ecnepeHTHCTHTfe, kohto 

pa6oTHMb h noHacsMe meptBM 3a paanpocTpaneHHeTO My, 'MC.ittCM7> Toaa, 
fl hmb m TaKHBa ecnepaHTM cth, kohto ne ce HHTepecyaaib otb ia3M Haes; 

ife KC pafiOTSTb Cb H3Cb. 
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Tom Momeiue aa npoMeie ome mhoto Hema no tosm btjIpoci», ott> 
kohto mtuie na paaOepe, ne m hoto ome Tp-feĈBa aa bhah h npoysH, 
npeaH aa cenHe h roeopH aa ecnepaHto. 

rpTOHb. 

PeO. flo noBOfli. na CJKiuata 6 e/ie»(Ka ai „MHp , b‘' noay i inxMe 
ABe ctsthh: oTb r. Ji,. Ma.\ UC&l (ott. naoBflHabj h orb r. Ĵi.i. ĴI(l3QpOtib 
(orb BHBHHb). ObpaaTa we noMfeCTjiMe. noHewe e mhoto abnra, a sto* 
pata — noHe>«e 3actra OT*:acTH Bbnpoca 3a HfeKOM napTH h, a HaujH«ib 
opranb hc mojkc a?i cbnbpHta CTatHH, komto HapyLuaaatb Heyip>inHocTbta 
Ny. Oib HTopam me untnpaMe cbmo KpanTb ĥ ‘ 

— a Epayne, EpayHe, C 4 yneTe ch ryc/iaTa, 3 amoTo CTe aaKbCHt/ib 
ci hcj», — anetb e XX frfeHb, kvcho cie ce kbmhh ! CHyneTe n caMHsbKb, 
sa na hc n cnynM Momnara abnna na ecnepaHTc!** 


EaHa Ha/ie>Kauia ny>Kna. 

ToKy uto HBMHHfiTaTa nponaranuHa ceaMHua noKaia nar/ieaHo. kbkbo 
MOM e ca paae eana oprannĵHpana nponaranaa npn enHO nMCUHtimiHHpaHO 
ABHHteHie. Tji Kpacnope khbo AOKa 3 a npasoTaTa Ha Tt 3 H, komto nacTon- 
BMb na ce CbcpeaOTOMaib cpeActaata ho bchhkh OTafenHH m3/)kh ean- 
hhum, 38 aa ce naae Bb 3 Mo>KHoCTb aa eaHHb no uinpoKb pB3Maxb Bb 
nponaraHUTa. 

Cn/ietb uenibpb, kohto yMno h yMfe/io aa HanpaB/tnBa flBnmcHneio, 
ahcuh n ahHH^ an h m npeasHH ceKUHH, oTb kohto BcfeKa r/ieaa aa He OCT 8 He 
Bb no-aaaHHfe peAMLtH, a 6 bpaa aa noa«penM ueHtbpa cb toakobb, ko/i- 
koto MOwe — eto Maea/iHOto cbctojiHHe «a ABHHteHHeto. 

CH/rehb u e h t b p b . . . fl otb peai» r oahh h uembpbib 4 yB- 
ctb y b a ea»a HineHtatua Heo 6 xoAHMOCTb. 3 a qa MOwe npauM/jHo aa ce 
pasBHBa h cnoKiHHO aa p^KObOAH ufe/iaTa na ufenoto ABPDKeuHe Bb na- 
uiara CTpana. n^Heo 6 xoAHMO e eano rioMfeuieHHe 3 a KaHuenapMn «a 
Apy>«eciBOTo, aetona ce Cb 6 epe h bchhkhs tb ApywecTBeHb hmotv pa 3 - 
npbCHBTb 38 cera b kbo ptm pnTfe na pa 3 HM CbMoeMHHUM, Heono/i 30 Tao- 
peHb. 

Hmb MOMeHtM ib scfeKo ABMHteHMe, Koraio cnHpa«e He MOKte qa 
HM 8 : m/ih Hanpeab, hm Haaanb. KpaKbTb e BqHrnaib, 3 a oa ce Hanpasu 
KpanKa — Bb toaa noioHteHHe ne MOMte qa ce ctoh. 

Bb TaKOBa nono>eHHe e Anecb Hauieto aaHKteHne Bb EbnrapHji. 
Se 3 b eflHo h a ui e noMl^eHne paĈotaTa Bete ce cntao cepHo 3 Ho, He 
Mowe aa BbpBH. Bb nbp«ita no/ioaMHa Ha HactosutaTa ApyjKectBeHa ro- 
flMHB HHe HMaxMe 6 c 3 n/fl T Ho rtoMfeLueHHe 3 a KaHue/iapHS, cb Heo 6 * 
KOAHMBTa MeĈe/ib, otnycHa>, hh BenMKOayiiiHO oib r, LJohko C. UoHKOBb 
Bb eflHa otb ciaHTfe Ha KOH^p a ta My. HMKofi He My e 6 /iaroAapH/ib ao 
cera 3 a toan Kpacnab MteCTbOib ABa Meceua o 6 a 4 e, tbĤ kbto toh 6 fe 
npMHyaeiib aa cMfeHM CBoaTa oHiooa h hoboto nomfemeHHe. kocto 3 ae, 
He MOwe ao ce M 3 no/i 3 yea h o-b nacb, ApywecTBOTO Hae eaHa ctaa 8 b 
BereTapHaHCKMa AOMb. Aeto cer ce noMfemaaa KaHue/iapHaTa. 

Oĉane tyKb Kne cMe HpeM 4HO , He snaeMb ao Kora. Mowe 

6 h c/ieflb h tKO/iKo Meceua tue tpoea aa TbpcnMb Apyro noMfemeHHe — 





























Paĝo 104 


Nro 7 


m noK-b ne uie Ĝ^neMb cnrypHK, no nora me ce saatprttnMi» n t 8 mt». 
(IpH TSKoea no/iomeHHe mahho ce 3aMHCaaTi> n peaansHparb hbhhh&hhb 
ott> no-ro/itMt Mama6t. 

Heo 6 xoAHMO, noatse on> heo 6 xoaHMo hh e eaHO h a m e, co 6 * 
crneHO rne3ao, ko/ikoto h Ma/iKO h Heyuo6HO aa 6 /khc to. 

noBeseio Ky/irypHH opraHnaauHH ce 3 aexa h ch Hanpaenxa h/im 
Kynhxa noMtmeHHi. 

He M oweMT» nn h hhc a& nocTpoHMt eaHa Ma/iKa crpaaHKKa, h/th 
none aa Kyn hmi> eana k^ujh hkb on> nMrioer hh pa h o atpao, kŭkbhto 
HB tiocneatK-b hms oese aocra bi cro/iHuata ? 

AAomeMt, crnra a& hck&mĉ. Hkcaoto na opraHH 3 Hp&HMiis ui> apy- 
mecTBOTo ecuepsHTHCiH HaasnujH xM/isaa. Xn/i 9 aa ayuin bko aaaan> cbmo 
no nemeceTb Jiesa, Hne me hmbmc neiaeceib x h /i a a « /ieas, 
ct kohto eana Ma/iKa atpseHa K«ma, k&kbŭto hh rp-feSaa 33 ceraujHHt-k 
HyjKaH, MOKteMi» n& ny hhmii» • i 

F \ HHM 3 ne MOMte BCfeKH, A ’ 1 pH H H 3 M'CHDOM 3 XH, fla OTflfeflH leTb 

Meceua no aeceTb /iesa h npe 3 i> Kacnepa na MfecTHata rpyna aa n > h 3 - 
npain ai> ueHTpa/tHata Kaca? Koĥ ne me MOMte na noM<epTBytia oecetb 
nesa na Mecem. bi> npoflt/DKeHHe hs neTb Meceaa? On> kŭkso oje ce 

/IKILIH BCtKH, KOTO H&npaBH TŬ 3 M THepTBa ? 

Ako bcmkkk paaSepdfb aamHOCTbta h& MOMĉHTa n noae/iMCi/tHHi-fe 
Hy>KAH na ceraujHBTa t^ 333 Ha HauteTO flaHmeHHe, bko bchskh -e npo- 
HHKHan» oti> c-b3H&HHero. ne TpfcĜaa npean schkko ua ch nc«orHeMt> 
C&MH, se bi> taKHsa h&mh na hhk bchhkh rutSaa a a ixafln> 
nbpsH — hĉ nocneaeH-b, ho h BTOp-b hs Ĝnaa ua hmb — TSraaa iine 
cjiefli» r.eTb Mecena me hm a m e caoe noMBujeHHe. Toraaa oKmaaĤfe on> 
aenn>pa ouje noaese» otkojtkoto bm e aa/rb ao cer^. 

fl Ma/TKO jih aaae ao cera toĥ npw HaĤ-He6flaronpH«T(Hrb ycnoBHa, 
npw kohtg e paĜorH/n»? Xl'J flHeci» toĥ onpaaaa aoa-bpMeTO kocto MMaxre 
s*b Hero. OneHere ro, noflKpenere ro I Ako cera toĥ bh mckb nemaTa 
3a noCTpoĤKa ha coĜCTBeHi. hejmOj bko toĥ bh itaaua.He rosa e hs- 
o6xoflHMO, Ha/iemauje — noa-fepaaĥre ro h sb npeuapaCe or30Bere na 
noKanara My. He«a oti, cera mapeaT3 hh MHCb/ib 6 xa • no-CKopo no- 
CTpoĤKa na Esperanto-hejmo, 33 aa Mome ueHT-bpb» Ha asHfKeHHero 
qa paĜotH ome no-eneprHKHo h nnonoaeit h& oĜui^a paĜora aa cjr 
OUJC nO-OOH/THH. 

EcnepaHTHCTM ! flposaeTe si> to3h mom^htb cao»Ta npenaHOCTb, 
cbosto 3p£noCTb na aeĤUH, caoKia KfleMHOtTb, -boktb roToanocTb aa 
mepTBj(Ba:e. Hena EsperantO-hejmO oCTŭHe «MeTHHKb h& Be/iMKHK 

MOMeiub, KoraTo y6eaeHHi-fe k.hc.iu, orb 3a/ibK» CH > HO JKepiayBaii» 3a 
eano BHCOKOxyMaHHO k KymypHo flt/io ! 

Cotjjna, 10. lil. 1924 r, j 
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ESPERftNTO-MOVflDO. 

E n I a n d a. 

La verda propaganda semajno. 

Nia dua propaganda semajno forpasis, sed la spertoj kaj 
sukcesoj, kiujn ĝi postlasis, estas enregistritaj grandlitere en la 
historio de la esperanta movado en nia lando. Ne venis ankoraŭ 
raportoj el ĉiuj grupoj pri ilia agado dum la verda semajno, sed 
jam tio, kion ni scias, estas multo, ĝi superas niajn esperojn kaj 
atendojn. Kelkloke ia granda sukceso de Esperanto elvokis koP' 
traŭbatalon de ĝiaj kontraŭuloj kiel ekz. iuj direktoroj de gimna- 
zioj, sed tio anstataŭ malhelpi nian aferon, enverŝis entuziasmon 
en la vicoj de niaj junaj samideanoj. Esperanto Ce ni jam ne 
estas io nekonata kaj ignor.ĵta silente, ĝi havas siajn defendan- 
tojn kaj siajn kontraŭuiojn kaj ne estas malproksima la niomento 
kiam ĉiu devas preni pozicion por aŭ kontraŭ. 

Jam kelkaj tagoj antaŭ la komenco de la propagando, e! 
Sofia estis dissenditaj al cento da urboj kaj vilaĝoj 13000 ekz. 
diverstekstaj kaj diverskoloraj propagandaj afiŝoj, kiuj estis gluataj 
sur la stratoj de niaj urboj. fio atentigis la urbanojn kaj speciala 
alvoko invitis ilin al la esperantaj publikaj kunvenoj, kiuj keikioke 
estis neatendite multnombre vizititaj. Kaj prave nia samideano 
en Strajica Conju Georgiev, malfermante !a esperantan kunvenon 
je 2. h. p. t. m. kaj mirigita de la granda nombro de ĉeestantoj, 
direktis demandon a! la ĉeestantoj: „ĉu vi ne eraras, sinjoroj, la 
komunuma kunveno okazos je la 4. h., nun estas la kunveno 
de la esperantistoj ?** Sed ĉiuj respondis, ke iii venis aŭdi ia esper- 
:o jn. 

Samideano Gunĉo Gunĉev dum la semajno faris bonegajn 
publikajn paroladojn en St. Zagora, rf. Zagora, Kazaniik, Trjavna 
kaj Sviŝtov kaj malpli sukcesan en Tirnovo. 

En Sofia estis du grandaj publikaj kunvenoj en aŭditorioj 
de la (Jnivertitato je 24.11. kaj 2. !(L, trileciona senpaga kurso pri 
esperanto kun pli ol 150 aŭskultantoj, kaj unu komuna vesper- 
manĝo de !a sofiaj esperantistoj. 

La unua kunveno estis sub la prezido de s-o prof. D-ro 
Ivan D. Ŝiŝmanov kaj bonege sukcesis. La granda aŭditorio mon- 
triĝis rnalvasta por la aŭskultantaro. Je tiu kunveno prenis la pa- 
rolon krom la kvar antaŭe engaĝitaj oratoroj, inter kiuj s-ino D-ro 
Siŝ nanova, ankaŭ la okaze ĉeestanta s-ro D-ro D. Gavrijski, 
aŭtoro de multaj lernolibroj por !a elierno de fremdaj Ungvoj 
por bulgaroj, kiu supriz<is ĉiujn per siaj laŭdoj al Esperanto. 

Post la propaganda semajno estis malfermita kurso por 
geurbanoj. 

S-o G. Atanasov gvidas alian kurson nur por virinoj. 

En Radomir la 2. marto ckazls granda matenfesto de la 
lemanta esperantista societo, kiun ĉeestis la direktoro kaj la in- 
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struistaro de la gimnazio. Estis parolado de s-o St. Vasilev, lek- 
toro de Esperanto ĉe la gimnazio. Ceestis ankaŭ samideano Te- 
melkov el Sofia kun la 10*jara esperantisto G. Kirkov. La granda 
fervoro kaj sindona laboro de la junaj samideanoj tie, spite ĉiuj 
malhelpoj de la direktoro, certigis brilan sukceson de ta festo. 
La deklamajoj en Esperanto kaj en bulgara lingvo kiel ankaŭ la 
komedietoj estis bonege plenumitaj de f-inoj flnaslasia Radulova, 
Slavka Daskalova, Evdokia Mihailova, Maria Vasileva kaj s-oj 
Georgi Geĉev, ^arvan Galabov, Ivan Stoev, Boris iodorov, Petr 
Kostov, Evlogi Ivanov kaj aliaj. La „Vojo‘ de Zamenhof estis 
deklamita de la instruistino M. Todorova. Vespere oni manifest- 
aciis surstrate. La urbanaro ricevis bonegan impreson de tiu ĉi 
tago kaj en Radomir certe jam neniu estas, kiu ne scias pri Es- 
peranto. Libroj venditaj por pli ol 5C0 levoj. 

Me malpli sukcese pasis la sema‘no ankaŭ en Breznik. 
Dum ĉiuj vesperoj de la semajno en la centro de la urbo brilis 
granda lanterno kun granda verda stelo kaj surskriboi: Breznika 
Esper. grupo ^Betulo 1 * kaj „Lernu Esperanton" (bulgare). Di- 
manĉe je 24. II. estis parolado de ia prezidanto de la grupo M. 
Hristov pri E. ĉeestis krom la direktoro de la reallernejo ankaŭ 
ĉiuj instruistoj de ia lokaj lernejoj kaj multaj instruisfoj de la 
apudaj vilaĝoj, geurbanoj, lernantoj kaj soldatoj. Post la parolado 
estis diskutoj dum kiuj ĉiuj klariais al si bone la esperanto-pro- 
blemon. Merkrede kaj vendrede s-o Hristov en du lecionoj ko- 
nigis al !a interesatoj la gramatikon de esperanto. 

La samideanoj en Belogradĉik komencis ia propagan- 
don post deklaro ĉe la policestro, ke ilia societo respektas la 
leĝojn. Je 24. II. s-o Bogdanovski parolis en la lernejo pri E-to. 
Je 1. III. estis vesperfesto kun parolado. Fotografiĝo kaj glitve- 
turado finis la propagandan semajnon, kiu postlasis entuziasmon 
kaj grandan intereson pri Esperanto inter urbanoj kaj gelernantoj. 
Venditaj propagandai broŝuroj por pli ol 200 levoj. 

En Varna ia semajno komencis per matenfesto tre suk- 
cesa dank’ al bonvolemo de pastro Kamburov kiu disponigis 
senpage salonon de I' ..Preĝeja Domo“ kaj al flot-oficiro Peŝev, 
kiu permesis, ke ankaŭ la lernantoj de la Flotlernejo partoprenu. 
Kiel sekvo de la propagando estas malfermotaj du kursoj por 
urbanoj kaj por studentoj de la Komerca Mkademio. 

En Loveĉ !a rezulto de la propaganda semajno estis fon- 
diĝo de nova esperantista grupo de lernantoj kun 64 membroj 
sub la prezido de la juna kaj fervora samideano Ganĉo Dekov. 
Malfermita ankaŭ kurso por la lernantoj. 

En Nevrokop okazis bone vizitita kunveno je 24.11. kiu 
elvokis grandan intereson inter la urbanoj pri esperanto. La tuj 
malfermitan kurson vizitas 40 personoj. 

En Banja av. Mehomia nia fervora samideano kapitano 
Radev parolis pubiike pri esperanto antaŭ multnombra aŭdaritaro. 
Malfermita kurso kun 15 parioprenantoj. Kurso malferrrota an- 
kaŭ en Mehcmia. 
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En Dupnica okazis du referajo] legitaj de samideanoj 
G. Piŝtijski kaj L. Ĝomakov. La semajna gazeto „Podem“ pu- 
blikigis favoran artikolon. La lernanta societo jam havas r0 
membrojn; la propagando semajna gajnis 20 novajn membrojn. 

En Tri n ia novaj samideanoj D-ro Karadimĉev kaj L. Stoev 
komencis agadon kaj faris publikan paroladon. 

En Strajica malgraŭ malhelpoj la publuka kunveno je 
24. II. havis surprizige grandan sukceson. Movaj dek grupanoj 
fortigis la lokan grupon. Komenciĝis kurso kun 20 partopren- 
antoj; gvidanto samideano Conju Georgiev. 

Tre sukcesa estis la propagando ankaŭ en Gabrovo, kie 
fervore laboras samideano Kolju Benev. Malfermitaj du novaj 
kursoj: ĉe la teknika lernejo kun 54 lernantoj kaj ĉe la realler- 
nejo kun 50 gelernantoj. Ce la ambaŭ lernejoj estas fonditaj 

esperantaj grupoj de lernantoj. 

En Vraca la propaganda semajno donis bonegajn rezul- 
tojn. Granda kunveno, afiŝa propagando, amuzajoj plifortigis la 
jam ekzistantan intereson pri esperanto. La trileciona senpaga 
kurso gvidata de la nelacigebia propagandanto R, Triĉkov havis 
grandegan sukceson; ĝin vizitadis 150 personoj, multaj el kiuj 
ekdeziris lerni pli funde esperanton. Tiai je la 15. marto estas 
malfermata nova kurso sub la gvidado de samideano Triĉkov. 

En Lukovit paroljs samideano Kiril Jotov el Pleven, kiu 
vizitis !a urbon speciale por propagandi esperanton. En rezulto 
fondiĝis grupo de lernantoj kun 30 membroj. Prezidanto de la 
grupo estas Marin Mikolov; sekr.: G. Svinarov; kas.: R. Naj- 
denov. 

En Eski Gumaja kreskas !a intereso pri esperanto inter 
la lernantoj, La grupo propagandis nur per afiŝoj kaj disvendsdo 
de propagandiloj. 

En B e r i e v o, Sevlievsko, la afiŝoj fortigis la intereson al 
Esperanto precipe inter la junuloj. Malfermota kurso kun 15 
kursanoj, 

La grupo en Tirnovo gajnis 20 novajn membrojn. Estis 
disvenditaj multaj broŝuroj kaj kelkdeko da ekzempleroj de „B. E.“ 
kaj „Verda Stelo“. 

En Novi Pazar estas fondita grupo „Verda Stelo“ kun 
16 membroj lernantoj. 

En T r j a v n a fondita nova grupo „Verda Stelo" inter ler- 
nantoj de ĉarpentista lernejo. Kurso malfermita. 

En K a j a l i laboristoj ĉe la Sukerfabriko fondis grupon. 

En T r o j a n malfermita kurso gvidata de f \ngel Stojanov, 
instruisto. 

En Peŝtera malfermita kurso kun 20 partoprenantoj, pre- 
cipe gimnazianoj, 

En Teteven fondita grupo kun 25 membroj kaj malfer- 
mita kurso. 

En Sviŝtov afiŝa propagando kaj disvendo de libroj kaj 
propagandiloj. Krom la gvidata kurso kun 30 partopren- 
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anto] malfermita nova kiel rezuito de la propaganda semajno. 
f\\ la lernanta grupo aliĝis ankaŭ mclnovaj esperantistoj-urbanoj. 

En Karlovo la gelernanta sccieto ,Ni venkos - organizis 
tri paroladojn de Ljuba Rkrabova, L. Trifonov kaj Kiril Frabaĝiev. 

En Vidin krom Ea propagandaj afiŝoj senditaj de la so* 
cieto la grupo presigis pliajn 300 afiŝojn kaj 500 alvokojn. Ĉie 
sur la stratoj, en hoteloj, magazenoj kaj laborejoj oni iegis kaj 
parolis pri Esperanto. La propagando estis malfermita per refe- 
rajo de samideano Vi. Lazarov kaj estis fermita per gaja ves- 
perrenkonto en salono „Central“. Okazis loterio. 

Novaj membroj varbitaj kaj nova kurso komenciĝcs. 

En T.-Pazarĝik okazis du publikaj kunvenoj en la 
esperanta klubo kaj en la legejo ,Videlina“. Parolis Dim. Tu- 
ĝarov kaj Drenikov. La direktoro de la knaba gimnazio matper- 
mesis al siaj lernantoj vizitadi la esperantan kurson por lernan- 
toj malfermitan de la loka grupo. 

Sarnajn malhelpojn renkontas niaj junaj samideanoj en G. 
Orehovica kaj Leskovec, kie la direktoro de !a gimnazio ne nur 
ne permesas al la lernantoj vizitadi esperantan kurson, sed mal- 
permesas ĉiajn priesperantajn referajojn kaj eĉ la enhejman ler- 
nadon de nia lingvo, Malgraŭ tio Esperanto gajnas adeptojn 
inter tieaj lemantoj, kiuj vastigas kafe esperantajn lernolibrojn 
kaj propagandilojn. 

Dum la propaganda semajno la orkestro de blindula societo, 
kies anoj estas ankaŭ esperanlistoj, faris rondvojaĝon en la nordok- 
cidenta parto de nia lando. Ĉiiaj koncertoj estis organizataj kun 
la helpo de la esperantistaj grupoj kaj estis utiligataj por la 
propagando de esperanto. Tiaj koncertoj okazis en Vratca, Bela 
Slatina, Ĉerven Breg, Belogradĉik, Vidin, Orjahovo k. a. Ĉie !a 
lokaj esperantistaj grupoj donis grandan helpon ai la nevidantaj 
samideanoj kaj organizis monkolekton por la „Fondo blindaj 
esperantistoj" kiu fondo estas kune administrata de !a Blindula 
Societo kaj Bulg. Esperantista Societo. 

Bone vizitata kaj tre sukcesa kunveno okazis ankaŭ en 
Orjahovo organizita de samideano Kiril Mleksiev, kiun ĉeestis la 
ano de la C. Komitato s-o P. Kolev. La kunveno elvokis gran- 
dan intereson pro la viglaj diskutoj tie okazintaj. i uj poste !a 
tiea socialdemokrata grupo ekdeziris lerni esperanton. 

Pliajn informojn pri la agado de la esperantistoj dum la 
verda semajno ni donos en venonta numero. En tiu ĉi numero 
ni ne publikigas aliajn sciigojn kiuj ne rilatas la agadon dum la 
propaganda semajno. 
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SCIIGOJ — M3BECTM5I. 

La XI *a kongreso de la buigaraj esperantistoj okazos je 
27—29. julio j. k, en Ruse. Per tiu ĉi numero al ĉiuj abonan- 
toj estas sendata aliĝiio, kiun la partoprenontoj al la kongreso 
devas, se eble plej baldaŭ, sendi al la Loka Komitato kun la ne- 
cesa kotizo de *.0 levoj. La dezirantoj havi pli da aliĝiloj sin 
turnu aŭ al !a grupo en ilia urbo aŭ rekte al la Loka Komitato: 
Vladimir Georgiev, Ruse, ul. Skobeleva 38. 

La necesaj informoj estos sciigataj en la organo kaj la so- 
cieto ne respondos aparte al ĉiu demando. 

— La II eldono de la lernolibro „Kurso de Esperanto“ de 
f\ t. D. Atanasov estas elĉerpita. La nova (II!-a) eldono estas sub 
presado kaj aperos je la fino de tiu ĉi monato. La faritaj men- 
doj estas tiam plenumotaj. 

— La sekretario invitas ĉiuĵn samideanojn kaj grupojn sen- 
prokraste elŝuldiĝi pri la libroj venditaj dum la propaganda se- 
majno. La nevenditajn librojn oni resendu tuj. 

— B*b a-boto ce rto;iy4Hxa on/iaKeaHHsi o*nb bchhkh cbMH- 
LUAeHHuH, kohto Mpe3i> c^ujoto ce aooHHpaxa 3a nonyMecen- 
hoto cnncaHHe w Esperantio", hhhto peAaKTop"b e r. fl. XHTpoa-b, 
qe hp ck nony*M3sanH HHKaKbab 6pon OTia cnncaHHeTO. TyK*b 
ASBaMe orrcBOp*b Ha bchmkm on/iaKBaHHsi. Bcmmkk cyMH nocr^- 
hhah Bb a-30to 3a aooHaMeHT*b Ha ropHOTO cnHcaHne npe- 
AafleHH na peflaKUHSTa, a nMenaTa Ha ft6oHaTHT*fe ctk. peflOBHo 
CbOĜLAatsaHH. llonHTaHa peflaKUHSTa 3a npHMHHHT*fe Ha TaKaBa 
HepefloaHOCTb, He fl3fle h ao cera hh^3k v»B*b orroBOpij. Plo Tas 
npnHHHa a boto OTKajBa fla npMeMa 3a B*b ĉ^fleaie aĉoHaMeHTH 
3a „Esperaniio“. CnHcaHHSTa, 3a kohto npneMaMe aSoHaMeHTM, 
ck oncBecTCHH Ha nocneflHaTa cTpaHHua na cnncaHHeTO. >Ke* 
jiaK>m«T*fe MoraTb fla 3anHTaT*b Hanpaeo peflaKUHTa Ha „Esper- 
anlio" ?.a c^flbara na BweceHHT*fe c.rb T*fex*b napH ; aflpeChTb n e: 
P. Hitrov, Charlottenburg 2, Fach 18 — Berlin. 

De la redakcio. 

— La unuaj kvin numeroj de „BE* estas elĉerpitaj. Novaj 
abonantoj ricevos la gazeton komence de la sesa numero. 

Diversaj. 

— En Pleven niaj samideanoj eldonas semajnan gazeton 
„Verda Stelo“ en bulgara lingvo por propagando de Esperanto 
en neesperantistaj rondoj. La eldono estas kun speciala permeso 
de la C. K. de la Societo. La aperintaj ĝis nun kvar numeroj 
pruvas, ke la iniciato meritis la perrneson. Estas dezirinde ke oni 
plibonigu ankaŭ !a teknikan flankon. Ni rekomendas ĝin al la 
atento de niaj samideanoj, ke ili vastigu ĝin inter neesperant- 
istoj. ftdreso: !v. Sarafov, instruisto, Pleven. Abonpago: por 4 
monatoj — Iv.; aparta numero 1 Iv. 

— iln Karlovo ekaperis aiia gazeto o v a SteIo% gazeto 
por arto kaj scienco, redaktata nur en bulgara lingvo. Redak* 















Nro 7 


PaĝollO 


toro Cv. Cvetkov. Adreso: str. vo]niŝka26. Abonpago jare 20 Iv. 
(10 n*oj). 

Beaaurinde ni ne povas laŭdi tiun ĉi gazeton. Teknike mal* 
perfekta, enhave trojunula, kun ĉiuj difektoj de diletanta laboro. 
La bulgara iingvo sufiĉe suferas en ĝi. Stilo neebla. Abundaj 
barbarismoj. Frazemo. ĉrenerale — bona armilo por niaj kontraŭuloj, 
kiuj ]am alifoje dank’ al similaj eldonajoj rekomendis al la bulg, 
esperantistoj ellerni la bulgaran lingvon antaŭ ol lerni esperanton. 

— Mia bonega samideano s-ro Krum Mlaĝov (el Dupnica, 
nun en Sofio) donacis al la Sofia Sekcio de BES mii kvincent 
(i 500) levojn por la propaganda semajno. Per tiu ĉi nobla gesto 
li multe helpis la sekcion por la bona aranĝo de \a sukces- 
plena verda propaganda semajno en Sofio. La sofiaj esperant- 
istoj kore dankas Ta malavaran donacinton. 

— Samideanoj! — Tralegu en kunvenoj kaj pridiskutu la 
artikolon R £aHa Hanewauia Hy>Kfla“ sur paĝo 103 de la jena 
numero. Legigu ĝin al ĉiu samideano, ĉu organizita, ĉu ne. ftk- 
celu la kolektadon de mcnsumoj. Preterlasu neniun okazon por 
kolekti eĉ plej malgrandajn sumetojn. Ĉiu devas esti agento kaj 
agitanto de la celado kolekti monon por nia propra Esperanto- 
hejmo! 

Hobh nocT^nneHHH 3a nponaraHaHaTa ceaMHua. 

OcBeHii cbOĜuieHMTij Bb MHHanHsi opoŭ nocT^nneHHfl orb 
pa3HH rpyn:-i 3a orneHaTBaHe acjjMLUH h noaHEH 3a nponaranfla 
npe3*b nponaraHAHSTa ceAMMua, nocT^nnxa a-b nacaTa Ha a-boto 
-cneAHHrfe cyMH: 


or*b rpynaTa 

B“b 

£.-A>«yMa5i . 

45 

JIB. 

n n 


3 p G 3 Hi K "B •#»**»*■** 

50 

n 

n n 

m 

Ka3aHATsKTj . 

40 

n 

n m 


HespoKon^b . 

100 

m 

- n * 

n 

Bmahho .. 

100 

n 


n 

PasrpaA^b . 

50 

m 

n * 

n 

c Csĵaobĉli io • + «#*«•** 

50 


«« * 

if 

i»tft****** 

150 

p 

« n 

n 

K^p/IOBO. •«*«*•••** 

30 

n 

n n 

■ 

c. KeMaHflapT. . 

50 

H 

* ’#■ 

* 

UynHMU,a . 

100 

n 

OTb rpyna ecnepaHTHCTH B-b c. rionHua, B.-CnaTHHCKO, 

55 

n 



BCHHKO • + 

820 

;ib* 



orb MHHa/lHSI ĜpCH . - 

2553 

jTB. 



Hf‘H BCHHKO . . 

3373 

JIB. 


CbpfleHKa 6/iarofl,apHOCTb Ha bchhkh ! 


MODERNflJ ROBiMZONOJ 


priskribo de veraj robinzonaj aventuroj de militkaptitoj 
en Siberio, Tre interesa. Mepre leginda. Mendu ĝtn. 
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Paĝo 1II 


Libroj kaj gezetoj. 

L 1 b r o j. 

HINHCjO, rakonto de Jak London, trad, kun permeso 
de 1’aŭtoro Philip Kalisky. Eldono de „EsperanLio“, Berlin 

— Charlotienburg. Fach 18 Germanio). Prezo ne montrita. 

Jak London estas ĉiekonata nuntempa angla rakontisto, 

m 

majstro de la rakontado. La nelonga rakonto ,Hinago , ‘ donas 
ĝustan ideon pri la naturo de lia taiento. Sub facila stilo li kaŝas 
teruran sarkasmon kontraŭ la reprezentantoj „civilizitaj "* de la 
«civilizita“ blanka raso. Per la petola tono, en kiu la leganto ek- 
kaptas la maldolĉan kernon de parolo de homo profunde tuŝita 
de la maljusteco en la mondo, en tiu rakonto estas elportita unu 
grandtga socia demando, kiu konfuzos la animon de ĉiu homo. 

— .Hinago" (tiel oni nomas la ĥinajn laborantojn en Tahitio) 

— kion ja va oras .ninago"? — Kaj legante, oni sentas, oni 
konscias, ke ,hinagoj“ estas ankaŭ inter ni — kvankam ne kun 
harligaĵoj kaj kun flavkolora haŭto. 

La verko estas bone tradukita, kun flua esperanta stilo. 
Hi rekomendas ĝin a! niaj legantoj. fi. 


La plej bela gazeto en Esperanlo certe estas 


LITERATCRA MONDO 


kiun devas legi ĉiu literatur- kaj artamanto. 

Mbonojn akceptas Buig. Esper. Societo, str. „6. Seplemvri“, 1. 
Aparta ekz. kontraŭ 12*50 lv., por ia provinco-f- 1 Iv. por afranko. 


ESPERANTIO 

MCHiay Hzponno 6oraTo MBiocTpoEiaHo cnHtaHi.se cano H3 EcnepeHio. JleKT» 
paaĈnparMTi eanKb. OTat/in : H3Kycnio, /iHTej>afypa, a, cnopvb, (})H/ia‘ 

TejiH», xyMopt m np, Mnoro 6ean/iaTHM npHao>«eNMsi. 

AĜOHaMeHTb 10 6poa cawo 3a 60 Jieaa. 

PeAaKuna: Berlin — Chartottenburg 2, Fach 18. 
FiooHaMeHTH npneMa: CT. XHTPOB'b, 3. T-bpHOBo. 


KORE3PONDADO 

S-o I. Pumr, hradec Kralove fl — Ĉeĥoslovakio, interŝanĝas 
P. M., respondas ĉiam. Mĉetas uzitajn p. m, po specoj; tiuriiate 
pelas nur proponojn kun spedmenoj. 

S-o Ganjo Todorov, Gabrovo (Bulg.) Teĥniĉesko Uĉiliŝte 
deziras korespondadi kun geesperantistoj el ĉiuj landoj. Nepre 
respondos. 

S o Kolĵu Marcev, Gabrovo (sama adreso) deziras kores- 
pondadi kun geesperantistoj et ĉiuj landoj. Hepre respondos. 



































560 # RTMBH *** Hjihh 0 njr^GCTpireB , 

/Ji • JiŭMO'-i 


yHe6rtMU,n h peHHHUH no Eenepaiuo: 
y4e6HHK"b no Ecnepahio ftTanacoai» (hobcj hsa. nofli> nenarfa' . 


Ecnep.-Ĝtnr. peMHnKii — ETjsoapoBa. .... ....... 35.— 

Kursa lernoltbro — Edmond Privat..20.— 

Ecnep.-6-b/ir. h 6i>nr-ecnep peHHMKTs — Kp-faCT.iHOB-b, ci> rpaMaTMKa, 

yflo6peH-b on> M-boto m Hspoa. npoca-feia.40.— 

Clniversalo vortaro en 6 Hngvoj kun bulgsra traduko. . 15.— 

Vortaro ae Esperanto — Kabe.7 ,— 

KntOH-fa EcnepaHTo..3.50 


JlHTepaTypa Ha h 3a ecnepamo : 

Fratoj, rakonto — EUn Ptlin. . . 

Lo Familio Gerak — Elin Pelin. 

La reĝo Judea — K. R. 

Fundamenta Krestometio — Zamenhof. 

Proverbaro esperanta — Zamenhof.. . 

La Rabistoj — Schiller. trad. Zamenhof. 

La Revizoro — Gogoi, trad. Zamenhof ...... 

La fundo de I’ mizero — W. Sieroszewskt. 


E1 kom.-dioj, eitirejoj de ta tradukoj de Zamenhot. . - 

Bulgaraj rakontoj — Iv. Vazov. ........... 

Japanaj rakontoj, kunmetis Cif Toŝio (c«mo 2 eK3.). . . 

Modernaj robinzonoj — Th. Schwarz. 

Johano la Brava — ftl. Petofi .. 

preter la vivo, poemaro de Julio Baghi ....... 

Krucumo — ftl Drozdov rakonto el la bolŝevika revolucio 
La s;nlingvulo — Korotenko ........... 

Muntempaj rakontoj — Stamatov. 

Bukedeto — M. Krestanov, kun antaŭparolo de M Hankel 
La fonto de la blankpiedulino — P. R. Slavejkov . . . 





* 



■ 


C/KUlHOCTb M 6,Hflff.WHOCTfa Hfi HfleKTa 33 ea» 1 HT> MetKfl. e3Mtrb. . 

Bulgara lando kaj popolo - !v. Krestanov, kun etnogrefia karto 
El )a p-oksima oriento — Iv. Krestanov, kun etncgrafia karto 

n-bPEta KOHrpecHa penb Ha A pt» 3aMeHXOcfn> . 

Bropa . • fi • * ........ 

3aMeHXo4»i>, jkmbott», hach m a-ferro — Bt. il: /iTaHacoR-b. . . . 

H-feKoriKo »Hfls ecnepaHTCKH 3 hs4kh no H, 16, 18, 20 h 25 /:eBa 

eflnaTa natocb nout, pasnocKn. 


2,- 
14 *— 
60.- 
70.— 
25,— 
35.— 
35.- 
1 5.— 

i0 — 
10 .— 

20.- 
20 .— 
20 .— 
20,— 
12 ,— 
25,— 
25 — 
13 50 
2 .— 
7.— 
40.— 
30- 
2 .- 
2,- 
3 — 


3a nponaraHfla cm Ha6aBeTe: 

npOTOKOflHtt na KOH^epen. aa o6uib ibprobCKM e 3 HKb eb Beneuna 5.— 
ftHKera iMHenHs Ha bhakh Ĝbnrapn 3a M-->Kfl eiHKb) ...... 5. 

OĉpaaoBaTennaTa cToilHocTb na EcnepaKTO ..- - 1.50 

n P H nopAHKH flo 100 /m. MsnpamaHTe 2—3 hb. 3a nom- pa3HOtKH. 

RSOHMpaHTe ce 3a: 

.Esperanto Trlumfonta* cenMMneHb secTHMKb, eflHHb 6 P om 6.50 ab. 

a6oH3MeHTb HaM-Manno 3a 10 6poa. 

.Literatura mondo*. Mec. cn . rofl. aSoHaMeHtb 150 jib 
„E speranto*. opraHb hs (JEft, rofl. aĉonaM. aaeano cb HneHCTSO 120 ne. 

Efa/ir. EcnepaHTCKO A-bo. y n. 6. CenTeMBpM, I. 


Redakcia Komitato: 

A*. D. Afanasov, Pan. At. Koiev 

Dimitr Simeonov 

Adreso de ia redakcio: Sofio {Bulg.). str. 6. Septemvri, L 

_ ne^iaiHnue B. M. !C.'wyxap()Bb — Te.te^oMfa 1984. 


Cocp i-t. 

















































